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De Assemblee,

Gelet op

— Artikel 345 van het Verdrag betreffende de 

werking van de Europese Unie;

— De Richtlijn 2005/36/EG betreffende de erken-

ning van beroepskwalificaties en de Verordening 

(EU) nr. 1024/2012 betreffende de administratieve 

samenwerking via het Informatiesysteem Interne 

Markt (‘de IMI-verordening’);

— De aanbeveling nr. 858/1 van de Raadgevende 

Interparlementaire Beneluxraad over de meeneem-

baarheid van diploma’s en beroepskwalificaties 

in de Benelux, aangenomen tijdens de plenaire 

vergadering van 20 juni 2014;

— De aanbeveling M (2014) 17 van het Comité 

van Ministers van de Benelux Unie inzake grens-

overschrijdende arbeidsmobiliteit;

— De Beschikking M (2015) 3 van 18 mei 2015 

van het Comité van Ministers van de Benelux Unie 

betreffende de automatische wederzijdse generie-

ke niveauerkenning van diploma’s hoger onderwijs; 

— De Beschikking van het Benelux Comité van 

Ministers M (2018) 1 van 25 januari 2018 tot aan-
vulling van beschikking M (2015) 3 betreffende de 

automatische wederzijdse generieke niveauerken-
ning van diploma’s hoger onderwijs;

— De conferentie ‘Erkenning van beroeps-

kwalificaties’ van de Benelux Interparlementaire 
Assemblee die heeft plaatsgevonden te Eupen op 

6 oktober 2017 (stuk 894/1);

— het Gemeenschappelijk Werkprogramma 

2017-2020 ‘Grensverleggend samenwerken’ van 
januari 2017;

— het Jaarplan 2018 ‘Een steeds groenere en 

jongere Benelux’ van de Benelux Unie;

L’Assemblée,

Vu

— L’article 345 du Traité sur le fonctionnement 

de l’Union européenne; 

— La directive 2005/36/CE relative à la recon-

naissance des qualifications professionnelles et 

le Règlement (UE) n°  1024/2012 concernant la 

coopération administrative par l’intermédiaire du 

système d’information du marché intérieur (le 

‘règlement IMI’);

— La recommandation n° 158/1 du Conseil 

Interparlementaire Consultatif de Benelux sur la 

portabilité des diplômes et des compétences pro-

fessionnelles dans le Benelux, adoptée lors de la 

séance plénière du 20 juin 2014;

— La recommandation M (2014) 17 du Comité 

de Ministres de l’Union Benelux sur la mobilité 

transfrontalière des travailleurs;

— La Décision M (2015) 3 du 18 mai 2015 du 

Comité de Ministres de l’Union Benelux relative 

à la reconnaissance mutuelle automatique géné-

rique de niveau des diplômes de l’enseignement 

supérieur;

— La Décision du Comité de Ministres M (2018) 1 

du 25 janvier 2018 complétant la décision M (2015) 3 

du 18 mai 2015 du Comité de Ministres de l’Union 
Benelux relative à la reconnaissance mutuelle 

automatique générique de niveau des diplômes 
de l’enseignement supérieur;

— La conférence ‘Reconnaissance des qualifica-

tions professionnelles’ organisée par l’Assemblée 

Interparlementaire Benelux à Eupen le 6 octobre 
2017;

— Le Programme de Travail Commun 2017-2020 

‘Coopérer sans frontières’ de janvier 2017;

— Le Plan annuel 2018 ‘Un Benelux toujours plus 

vert et plus jeune’ de  l’Union Benelux;
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Vaststellende dat

— Het Europees systeem van certificaat-supple-

menten – documenten die de kennis en vaardig-

heden beschrijven van mensen die een certificaat 

van beroepsonderwijs of -opleiding hebben – een 

louter beschrijvend systeem is dat niet leidt tot 

een automatische erkenning van de afgeleverde 

getuigschriften en diploma’s;

— Het Europees Kwalificatieraamwerk (EQF) 

– dat nationale kwalificatiestelsels en -niveaus 

met elkaar vergelijkt en informatie aanbiedt over 

opleidingen, werkgerelateerde ervaring en kwalifi-

caties – enkel kwalificaties met mekaar vergelijkt 

en evenmin leidt tot een automatische erkenning 

van de afgeleverde getuigschriften en diploma’s;

— De aanbeveling van de Raadgevende 

Interparlementaire Beneluxraad over de meeneem-

baarheid van diploma’s en beroepskwalificaties in 

de Benelux wel werd uitgevoerd voor de diploma’s 

in het hoger onderwijs, maar dat dit nog niet het 

geval is voor wat de beroepskwalificaties betreft;

— De meeneembaarheid van beroepskwalifica-

ties een noodzakelijke voorwaarde is voor een een-

gemaakte Benelux onderwijsruimte die de grens-

overschrijdende mobiliteit van afgestudeerden en 

de toegang tot jobs over de grens ten goede komt;

— De verdieping van de interne Benelux markt 

en een grensoverschrijdende arbeidsmarkt in de 
Benelux noodzakelijk zijn;

— De overeenkomst inzake tri-diplomering in de 

Euregio Maas-Rijn van 8 juni 2006, gesloten tussen 
de Handwerkskammer Aken, het Arcus College, 

Heerlen, en het Institut für Aus- und Weiterbildung 
im Mittelstand und in KMU (IAWM), Eupen, het 

mogelijk heeft gemaakt dat de leerlingen die hun 

beroepsopleiding voor autotechnicus met goed 
gevolg hebben afgesloten voor tri-diplomering in 

aanmerking komen in de regio’s Aken (Duitsland), 

de provincie Limburg (Nederland) en de Duitstalige 
Gemeenschap (België);

Constatant que

— Le système européen de suppléments aux 

certificats – documents décrivant les savoirs et les 

compétences de personnes qui possèdent un cer-

tificat ou ont suivi une formation de l’enseignement 

professionnel – est un système purement descriptif 

qui ne débouche pas sur la reconnaissance auto-

matique des certificats et diplômes délivrés;

— Le Cadre européen des Certifications (EQF) – 

qui compare entre eux les systèmes et niveaux de 

qualification nationaux et propose des informations 

sur les formations, les expériences et les qualifica-

tions dans le cadre du travail – ne fait que comparer 

des qualifications entre elles et ne débouche pas 

davantage sur la reconnaissance automatique des 

certificats et diplômes délivrés; 

—  L a  r e c o m m a n d a t i o n  d u  C o n s e i l 

Interparlementaire Consultatif de Benelux sur 

la portabilité des diplômes et des qualifications 

professionnelles dans le Benelux a bien été mise 

en œuvre pour les diplômes de l’enseignement 

supérieur mais pas encore pour les qualifications 

professionnelles;

— La portabilité des qualifications profession-

nelles constitue une condition indispensable à un 

espace d’enseignement Benelux unifié favorisant la 

mobilité transfrontalière des personnes diplômées 

et l’accès aux emplois par-delà les frontières;

— L’approfondissement du marché intérieur 
Benelux et la mise en place d’un marché de 

l ’emploi transfrontalier dans le Benelux sont 
indispensables;

— La convention relative aux diplômes tri-na-

tionaux dans l ’Eurégion Meuse-Rhin du 8 juin 

2006, conclue entre le Handwerkskammer Aken, 
le Collège Arcus, Heerlen, et l’Institut für Aus- und 
Weiterbildung im Mittelstand und in KMU (IAWM), 

Eupen, a permis que les élèves qui ont suivi avec 
fruit la formation professionnelle de technicien auto-

mobile entrent en ligne de compte pour l’obtention 

de diplômes tri-nationaux dans les régions d’Aix-la-

Chapelle (Allemagne), de la province de Limbourg 

(Pays-Bas) et de la Communauté germanophone 
(Belgique);
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—  De overeenkomst inzake bidiplomering van 

3 juni 2013, gesloten tussen de Handwerkskammer 
Aken en het Institut für Aus- und Weiterbildung 
im Mittelstand und in KMU (IAWM), de overeen-

komst inzake tridiplomering van 8 juni 2006 heeft 

vervangen;

Verzoekt de regeringen

— Op de korte termijn, het bestaande pilootpro-

ject van ‘automechatroniker’ uit te breiden met het 

oog op het bereiken van een tri-diplomering in alle 

lidstaten van de Benelux Unie;

— Op korte termijn, nieuwe pilootprojecten op te 

starten die kunnen leiden tot een tri-diplomering in 

alle lidstaten van de Benelux Unie;

— Op termijn, te streven naar een eengemaakte 

Benelux onderwijsruimte en een grensoverschrij-

dende arbeidsmobiliteit door een doorgedreven 

harmonisering van de beroepsopleidingen en de 

generieke erkenning van de beroepskwalificaties 

van de lidstaten van de Benelux, door ze als gelijk-

waardig te beschouwen in de hele Benelux Unie;

— Binnen de Europese Unie een voortrekkersrol 

te spelen in de regelgeving met betrekking tot het 

creëren van een eengemaakte onderwijsruimte 

en aldus de bestaande barrières voor een eenge-

maakte arbeidsmarkt weg te werken.

— La convention relative aux diplômes 

bi-nationaux du 3 juin 2013, signée entre le 

Handwerkskammer Aken et l’Institut für Aus- und 
Weiterbildung im Mittelstand und in KMU (IAWM), 

a remplacé la convention relative aux diplômes tri-

nationaux du 8 juin 2006;

Demande aux gouvernements

— À court terme, d’élargir le projet pilote existant 

d’‘automécatronicien’ en vue de l’obtention d’un 

diplôme tri-national dans tous les États membres 

de l’Union Benelux; 

— À court terme, de lancer de nouveaux projets 

pilotes pouvant déboucher sur des diplômes tri-

nationaux dans tous les États membres de l’Union 

Benelux;

— À terme, de tendre vers un espace d’enseigne-

ment Benelux unifié et une mobilité des travailleurs 

transfrontalière par l’harmonisation poussée des 

formations professionnelles et la reconnaissance 

générique des qualifications professionnelles des 

États membres du Benelux, en les considérant 

comme équivalentes dans toute l’Union Benelux;

— De jouer au sein de l’union européenne à un 

rôle moteur en ce qui concerne la réglementation 

relative à la création d’un espace d’enseignement 

unifié et ainsi lever les entraves à un marché de 

l’emploi unifié.
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